Ipsina 'amoHeHKka
Benapycki A3spXayHBI YHIBEpCIiTAT

BEJIAPYCKIA [TPO3BIIIYEI 3 [TOJIbCKAMOYHBIMI ACHOBAMI

CyuacHbI 6es1apycki Mpo3BilIYHE JJaHAIAdT XapakTaphi3yellja BEIKII0UHAN
pasHacTaiHacLo i ab’aaHOoyBae Macy iMeHaBaHHAY, aIPO3HBIX MMaBO/IJIe
JIeKcika-ceMaHTBhIYHAl afHeceHacli i ckjlaJly cJioBayTBapabHBIX CPOAKAY,
IITO BbUIy4Yae Aro Ha (poHe iHIIBIX 3HAYHa 00JIbII aJHAPOAHBIX (abo ¥BOTYJIE
MOHATHINIOBBEIX) aHTpanacicTaM. Beslapyckas cTpakaraciib IIPO3BilllYHbIX
ThINAy Mo>a OBIIlb MaTJIyMadaHa CIenbl(iyHACIII0 TIPHITOPHIi MPaKbIBaHHA
GeJlapyckara Hapoia, A3e Hazipaelllia y3aemMayIJibly i y3aemMaHakIaJjaHHe

PO3HBIX KYJIbTYPHA-MOYHBIX TPaJIbILIbIH.

1. 3 raTaii xxa IpBEIYBIHEI aIMeTHall peicail 6esapyckara aHTpanaHiMiKoHa
¥ yacTLpl Ipo3BillTyay 3’AyJidenlia HaAyHaCIp y iM BAikall KoJIbKacIi aJie-
MEeHTAY, sIKisl TphIBaJia MPBIKbLIICA ¥ OeslapycKkali aHTpanaHiMiyHail mpacro-
PbI, aHaK y3BIXO3A1b Aa iHIIaMOYHBIX KapaHey. CApoJ TaKiX reHeThIYHa
iHIIAMOYHBIX MTPO3BIIIYHbIX aJ[3iHAK MpajJicTayHiyae Meciia 3aliMalol[b MPo-
3BillIYBI 3 IpbIMeTaMi I0JIbCKAMOYHAra yIJIbIBY, IITO 3’AyJjiAenla BhIHiKaM
aryJibHacIi ricrapblyHara Jiécy 6esiapycay i najskay, JayHix i TpbIBaJIbIX
moJjibcKa-6eapyckix KaHTaKTay, MPBIYbIM IKpa3 y TOM Mephisf], KaJli Mpo3Bi-

IIYBI 3HAXOM31sTiCsA ¥ cTazpli akThiyHara dpapmipasants (XVI-XVIII crct.)'.

1 . . A
IMpa cnenpiiky noJsibekara YIuibiBy Ha 6es1apycKylo TaraHiMilo i cicTaMy acaboBbIx
iMéHay (Ha acHOBe MoOyHara MaTapeisly nayatky XX crt.) rii: I. A. TanoHeHKka,
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HatypaJsibHbIA JIiHBa-KyJIbTYPHBIA CYBsA3i ABYX CyceqHiX HapoJay Ha mpa-
LATY CTAaroAA3sLy naaMalioyBaics y3a3essHHeM pa3HACTANHBIX T'iCTaphIYHBIX
i masTiTBIYHBIX KaJIi3ii i Halinep pakTaM JacTaTKoBa IIpalArjara 3Haxo-
JkaHHA OeJlapyckix i MOJIbCKIX 3eMJIAy y cKJIaf3e afHaro A3spxayHara
yTBapaHH:A — Pausl [TacnasniTail. BaxxHeiM akTapam, siki abyMoBiy mamitat-
HBI NIOJIbCKIi YILJTIBLY Ha OeJ1apycKylo MOBY, 3’sIBijlacA pallsHHe Bapmiayckara
cetiMa 1696 rosia ab 3abapoHe GeJilapycKail MOBHI ¥ sie iCbMOBBIM BapbIsHIIE
i 3aMeH®HI sie ¥ ailpIiHBIM YKBIBAHHI MOJIbcKall MoBai. Ilacyis ratara moJb-
cKas MOBa Ha J0yTi yac aTpeIMJIiBae cBoeacadJIiBbl JaMiHYIOUbl CTATyC Ha
TophITOPHIi benapyci.

[TosbckamoyHae y3a3esaHHe ¥ cdephl aHTpanaHiMii maATpbIMIIiBaIacsa
i KaJlaHi3alBIITHBIM PyXaM MOJIbCKiX acajiHiKay Ha HeacBOEHbIA yCXOJHe-
CJIABSHCKIA 3eMJTi, pa HaAyHACIb i aKThIyHacClh sKOTa scCKpaBa cBeJdYallb
pa3Menryansia Ha Beapyci alikaHiMiuHBIA apaassl Teiry Bysteka, Cadst,
Caoxi, Becv®. CriaTubIHHbIA HAMMEHHI MepacAseHIay nacTynosa yiiBaicsa
V 6estapycki aHTpamaHiMiKOH, aCBOUBAJTICA i 3aMaI[0yBaJlics § ATro CKJIaa3e.

Juia papmipaBaHHA 6estapyckail cicTaMBbl IPO3BillTyay BeJIbMi icTOT-
Hae 3HAUSHHE MeJia Toe, IITO ¥ Ipalce CKaJBaHHA Oejlapyckara iMeH-
Hika ricrapslyHa ajpIrpajii poJiio J3Be iMeHacJ0VHbIA TPaJbIlbli — paBa-
cJlayHas i Karajiinkas, IITO MaTelBaBajiacsa 3HaxoaxaHHeM besapyci Ha
PYCKa-TIOJIbCKIM 3THA-KYJIbTYPHBIM i PAJIIriiHBIM CYyMEXXKHI i pacriaycro/pKa-
HacIfo Ha OeslapycKix 3eMJIAX [I3BIOX pa3HaBiJHacIiell XphICLisTHCKaN PaJTi-
rii — mpaBacyays i karanineiamy. dakT napasiejbHara yKbIBaHHA § Oesia-
PYCKiX IMiChbMOBBIX KPBIHIIIaX KaTaJIiIKiX i mpaBacjaayHbIx iMéHay (iKcyIoIb

MHoriA gaciequsiki: M. B. Bippuia (y TicTOpBIKa-IOpPBIABIYHBIX JaKyMeHTaX

Benapyckasa aHamacmuiuHas cicmama navamky XX cm.: nostecki ynwty, [y:] Iata-
Hicmobika 2004,/2005, Minck 2005, ¢. 85-102.

2T B.IL Jlemigrorosa, BocmoyHOC/IABAHCKAA OUKOHUMUA aneJUTAMUGHO20 NPouUC-
xodxcdeHua (MoHorpadwus), Munck 1983; B.I1. Jlemitoroa, TanoHimel 3 acHoaatl
gech (8ecka) 8a YcxX00HeCIaB8AHCKA-NOJTbCKIM MOYHbIM apaaste, [y:] Badania dia-
lektéw i onomastyki na pograniczu polsko-wschodniostowiariskim, Biatystok 1995,
s. 221-228; B.II. JlemIiorosa, AlKOHiIMbL 3 ACHOBATL -CA0- HA YCXOOHeCTaABAHCKIM
amHamoyHviMm abwapsl, [y:] “Jezikoslovni zapiski”. Glasilo InStituta za slowenski
jezik Frana Ramovsa. ZRC zalozba, 2007, t. 13, nr 1-2, c. 267-278.
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XV-XVII ctere.)?, T. K. Yerinosiu (y anTpanaHiMikoHe 'DOI3EHIITYBIHEL
i Bpactubiabl XIV-XVIII cret.)*, T. M. Mesenka (y iHBeHTapHBIX 3amicax mna
r. Bine6eky XVII cr.)®, JI. LliTko (y JaKkyMeHTax 3 TOPHITOPbIi BestacToudbIHbL
XVI ct.)®. Kasi cTasinp 3HaK poyHaCI[i DaMix MaHANLAMI IMEHb KamaTiykaea
Ka1eHOapa i nostbeKia iMEHsbl, IWTOo MaAaela HaM Y H3JIbIM JanyIIdaIbHbIM, TO
Tpaba KaHcTaTaBallb (HakKT MayHara noJjibckara yIjIblBy Ha cKjiaj Oeapycka-
ra iMeHHika sk MiHiMyM 3 XIV cT1. IMEHBI K Y CBOI Yac cTaHaBisticsa acHOBal
NaTpaHiMiYHbIX MPO3BIlIYHBIX a/3iHaK, IITO MPbIBOA3ija Aa IpaHiKHEHH:A

MOJIbCKA-KaTaJILKiX 3JieMeHTay i § cictamy 6esapyckix mpo3simgay.

2. [Ilelpoka ObITYe MepKaBaHHe, 3ro/iHa 3 AKiM [a MOJIbCKiX aBoAJIe Iaxo-
JKaHHA 3aj1iyBalolb Mpo3Binrusl 6esapycay, adhopmiieHbisA papMaHTaMmi
-CKi, -YKi, IITO 3 HaByKOBara MyHKTY [OIJIANY He ajnaBsjae camnpayaHa-
cui. TIpo3Bimruel Ha -cKi, -yki HaByKOyIlaMi-aHaMacTami KBaJtiikyroria
AK aryJibHaCJIaBAHCKI MPO3BilmuHbl THIL. 3rofHa 3 M. B. Bipsuiam’, aapo
apsajy 3 camall BbICOKall 4aCcTOTHACLO Y>XbIBaHHA raTall Ipo3BilTyHAN
pa3HaBifgHacIli mpeinagae Ha 6ajarapckyo MOBY.

¥ nosibckall aHTpanaHiMii mpo3Bimrgel 3 TakiMi ¢papmMaHTami canpay-
JIBI IIBIPOKA paclayCiokaHb®, V MepIiyio yapry siHbl BHICTYIAIOb IS
iMeHaBaHHA acoObl maBofJie yjaagaHHA abo Meciia MpaXbsIBaHHA (3P3KY

MamwIlb TakcamMa 3HAYdHHE MaTpaHiMiyHacIi, a ¥ HEKaTOPBIX BHIMAAKaX

3M.B. Bipsuta, bestapyckas aHmpanaHimis. YracHwla imEeHbl, iIMEHbL-MAHYWKT, IMEHBL
na 6aysky, npo3aiuyst, Minck 1966, c. 324.

‘*A.K. Yerunosuy, AHmponoHumua I'podHeHwuHbl u Bpecmuunst XIV-XVIII aga.,
Minck 1970, c. 6.

SA. Me3seHko, AHmMponoHumMukoH Bumebcka cepedurst XVII 8. Kax 30HA CMOJIKHO-
GeHUA PA3HbIX KYJIbIMYPHO-pestueuo3Hblx mpaduyutl, [y:] ,,Studia stawistyczne” 1.
Nagzewnictwo na pograniczach etniczno-jezykowych, Biatystok 1999, s. 206.

. LliTko, AHmpanaHimia nayHoyHail BestacmoyusiHsl ¥ XVI cmaeodosi, [y:] Bena-
pyckaa moasa i mosazHaycmaa. [la 75-20003s akadsmika M. B. Bipvutet, Minck 2000,
c. 103.

7 M.B. Bipsuta, Tvinatoeia i ceacpagin casaHckix npossiwuay, Minck 1988, c. 25.

8 Tax, 3rogHa 3 InTapHeT-gaHbMi 2016 T. IPO3BIlTYbI HA -CKi, -YKi CKJIAA0I[b KaJIs
35% 3 JIiKy HalOOJIbII YXBIBAJIBHBIX TMOJIbCKIX Tpo3Bimruay, rii. [http://culture.
pl/ru/article/polskie-familii-putevoditel-inostranca 2016,/01/26].

143



IPBIHA T'ATIOHEHKA

BBIKOHBAIOI[h BBIKJIIOUHA (apMasbHa-CTPYKTYPHYIO QYHKULI0). K cBea-
ybilb M. B. Bipsina, criaceinatousics Ha C. Pocnanja, HaliMeHHi Takora THIILy
crnavatky, y XIII-XIV cTcT., Mesti aHaniTeiuHyo GopMy (BeIpaxkasics cna-
JIyUYSHHEM «iMsi+ Ha3Ba MscCILoBacIli»), a 3 XIV cr. mavasi mactynoBa pas-
BiBalllla CiHTATHIUHBIA MIPbIMEeTHiKaBbIA GOPMBHI 3 papMaHTaMi -cKi, -yki. A
camara CBalro y3HiKHeHH:A IaTa ObUTi «3JIiTapHbIA HalIMEeHHI [TpaiCTayHiKOY
JIyxoyHai i ceenkai BepxaBiHKi»®. [TaBojJle cuBepIXaHHAY HaByKOyLay,
y XVI-XVII cTcT. y rpaMajicTBe icHaBaJia IepakaHaHHe, IITO MPO3BilllYubl,
adopMIIeHBIA TaKiMi cydikcami, 3’AyssAonna «IUIAXeKiMi», 60 camnpay bl
iMi macyiyroyBasiacs nepaBaxkHa IUIAXTa, MAMIYAHCTBA X Y IJIaHe iMeHaJIorii
najmnaja repMaHi3allbli, a CAIAHe, K NpaBijia, y AKaclli Apyrora KaMnaHeH-
Ta iMeHaBaHHsA BBHIKAPHICTOYBA iMA-MAHYMKY'®. TakiM 4blHAM, IIOJIbCKisA
MPO3BilllYbl HA -CKI, -YKi ¥ TlephiA cBaiiro papmipaBaHH:A MeJIi CBaliro poay
CTaHOYYYI0 CalbIsAIBHYI0 MapKipOyKYy, IITO, Bifallb, i 3abscneuBasa ix namy-
JsipHacip. [ToJibekisa macaequsiki aa3HavanIp GakTel adapMIIeHH:A IPO3Bi-
nyay y HellJIAXeIKixX KoJjlax rpaMacTBa ¢papMaHTami -cki, -yki 3 MaTail ix
«TIaJIAMIISHHSA» i HaBaT MPHIKJIaAb! IOYHAl 3aMeHbl IPO3Billluay Ha YMOYHbIA
aA3iHKi Ha -CKi, -yki, He 3BA3aHBIA 3 Ha3BaMi yJ1aJaHHAY, y YbiM Oaubiliiia
ajIIoCTpaBaHHe cBoeacalJliBail MOJHAN HaMiHaIBIMHAN TOHASHIbI .

Ha TapeiToprli Benapyci npo3Biliysl -cki, -YKi 3’AyaAmo1a ApyTiMi aBo-
JJ1e 4acToTHAcI i ckmagatorp 9,87% af aryibHal KOJIbKACII MPO3BilTvay.
XapakTapHa, IITO SHBI pacliaycio/PkaHbl JacTaTkoBa payHaMepHa (ang 40 ga
30%) Ha ycéii 6estapyckaii TopeITOpHI. Haltbosibi yacTa AHBI CycTpaKaola
Vv I'ponzenckaii, Minckati i Binebekaii abnacusax. Tak, y 30He namix Maia-
n3euHa i BapeicaBaMm, a Takcama V 3aXoAHAN dacTubl Binebckail Bobsaciii
SIHBI cKJIaAalonb 6osibil 3a 40%, a Ha nepeidepsli benapyci — y bpacikait

BoOJiactyi, mayAHEBal i ycxoaHAN yacTipl 'oMesibekaii, yCXOqHAN YacTIibl

°M.B. Bipeuta, Tetnaoeia i eeacpadia..., Tamcama, c. 27.

19Ty ramcama,

" 1. Piotr Ztotkowski, Antroponimiczne formuly identyfikacyjne oparte na relacji
kierunkowej a nazwiska odmiejscowe. Na materiale antroponimii historycznej warstwy
chiopskiej okolic Brariska na Podlasiu, ,Studia Biatorutenistyczne” 2016, t. 10,
c. 304-305.
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Marinéyckail i mayHouHaii yacTisl BireGekaii abiacuein — qa 10%'. Ta-
KiM YbIHaM, JJaCTAaTKOBA BiJJaBOYHA, IITO HA3BaHHI THII MPO3Billyay ycTa-
Jn€yBayca ¥ Gestlapyckail aHTpanaHiMidyHal cicTaMe HaTypaJIbHBIM YbIHAM,
caMacTOlfHa, He3aJIeXXHa aJ] CyCeJICKiX yIuIeiBay. Ilosibckae y3n3esHHe
V aJiHOCiHax Aa mpo3Binryay 3 dapMaHTaM -cKi, -yKi Marjo npassimia xioa
V TBIM, IITO iX 4aCTOTHACIh MaBAJIiuBajiacA y BBIHIKY HIBIPOKAN MOJBI Ha
«ILJISIXeIKisl» MPO3Billlybl. be3 ratara ymjibslBy ¥ HEKATOPBIX YTBAPIHHAX HA
Mectbl dapMaHTay -cki, -yki MarJii 6 yXbIBalilla iHIIbIA, CyaJHOCHBIA 3 iM
Ia 3HAY3HHI (apMaHThI, HAPHIKJIAL, GapMaHT -ey',

3HayublIlb, Y I3JI6IM BEI3HAUSHHE «I10JIbCKACLIi» IPO3Billlya TOJIbKI aBO-
Jute sro adopmteHactli ¢papMaHTaMm -cki/-yki He 6y3e ab’eKThIyHbIM. [10J1h-
CKae Maxo/kaHHe aJJTIoCTPOyBaellia y repiyio yapry He ¥ dopme cydikca,
a ¥ dopwme i 3MecIie Tpo3BillTYHAN aCHOBBI (TJ1., HATIPBIKJIA], TTPO3BillIYbI
Bandaxcaycki, Bpasoycki, ButbubiHcki, [T1asayki, JJa6paiicsiHeyxi, 3aKpicaycki,
TMuwasanwcki, Huwvieoyki, Ckpuldsteycki, Tamapacvlyki, XpaicaHoycki, A3epcki).

3. TaBoJie mpaBe/3eHara HaMi aHastisy'*, y cyuacHai Geslapyckai mpo3si-

IIYHa cicTaMe aJJTIoCTpaBaIics HACTYIHBIA (POPMEBI TOJIbCKaMOYHAra VIUTbIBY.

3.1. Y umpary 6ejtapyckix Mpo3Billlyay MoXHa KaHCTaTaBallb IIOJIbCKa-
MOVHYIO arajiacoyky.

Tak, npo3sinrya BJtoyki — BEITBOPHAE aJ CTapaXbITHAra iMsa-rmpa3BaHH:A
Bostomo, sAxoe, naBojJie cBeguaHHay M. B. Bipouisl, y cTapabeiapyckix

micbMOBHIX TMOMHiKax (ikcyemnia 3 XVII c1.'® Bioyki — HemayHarajaocHas

12 M. B. Bipeuta, Tetnastocia i eeacpagis..., Tamcama, c. 29-30.

13 T M.B. Bipbuia, benapyckia aHmpanaHimivHyia Ha3esl ¥ ix adHociHax da aHmpana-
HIMIYHbIX HA36aY THUWBLX CJIAGAHCKIX MOY (pycKaill, yKpaiHckall, nostbekatl), MiHck
1963, c. 37.

14 ITps1 anbopH! pakThIYHAra MaT3phIAy BRIKAPBICTaHbI JaHbIA IMaTrajoBall raser-
Hal pyOpHBIKi «dmo 6 umeHu Moém» Y aAHOH 3 LIHTpaJIbHbIX raszeT Besapyci — «Cb
Benapyce cecodHa», y AKOU pasriAjaelia Naxo)kaHHe CydacHBIX OeJlapycKix
mpo3Bimmyay. Baayuaii pyOphIKi 3’Ayiderna BAAOMBI 6eslapycki anamact, npadecap
B. I1. Jlemigrorosa.

15T M.B. Bipbuta, Bestapyckasa anmpanaimis: IIpo3a@ilyst, ymaopaHuisa ad ane-
JiamuityHatl jtekciki. Minck 1969.
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¢opwma, yTBOopaHas [aBojiJie MOJIbCKiX MOYHBIX KaHOHAY. [Ipo3Bintua Itbim-
6oyki — BHIHIK IepaadapMJIeHH: Ha MOJIbCKi ¥30p 6Gestapyckara nmpo3Bimya
I'nviboyxi. Tepiibl Aro HOCHOIT OBIY YpaaXaHIIaM, 3acHaBaJibHikam abo yia-
JajipHikaM ajHaro 3 0eJjlapycKix HaceJieHbIX IIyHKTay naj Ha3BaMi I71e160-
Kae, I'tvibousiya, I'teiboykae. I'aTa macestinIdbl, AKisg pa3MenryaHsl mabJrizy
BOJHBIX a0’eKTay, IIITO BhUIyYaoIiia cBaéil riisloiHéN. [Ipo3simua Kamincki
Takcama XyT4ai 3a yC€ BbIHiK moJibckaii (Kamiriski) arasacoyki npo3ssimya
KameHcki, Askoe maxoA3ilp af Ha3BBl HacesleHara MyHKTa 3 acHOBai KameH-
(Kamens, Kamenka), pacnayciokaHbIX Ba ycix abiacusax Bemapyci. Ha3Ba
Kamenw npricBOliBaiacsA macesilmgy, Kajli Ia CyceACTBY 3 iM 3Haxo/ziycA
He3BBIYALHA BsAJIiKi KaMeHb. KaMeHKa X — T3Ta maceJiinya, pa3MenrdyaHae
V KaMsIHiCTail MsAcIoBacHi 1ii Ha 6epa3e p3uKi 3 KaMAHICTBIM JHOM. Y IpO-
3Bimusl ls1d10ycki HampaMmyio abo mpa3 macspdIgHIITBA HA3BhI HaceJe-
Hara ImyHKTa (HampseIkiiaf, xyrapa IlvidroywusiHa, sxi ga 1976 r. icHaBay
y [IpyxanckiMm paéHe Bpaciikaii Bo6sacli) 3aa3eiiHiuana npaspanHe I1vid/a
(6enapyckae Ilvita ¥ MOJIBCKAM arajaacoyIlbl).

3.2. Y HekaTOPHIX [TPO3Billluax Gejiapycay mpacoyBaeliiia CyBsa3b 3 MOJbCKiMi
dopmami acaboBbIx iMEHAY.

Tak, npo3sinrua ByHoc, ik MOXXHA MepKaBallb, Y3bIXOA3iI[b [ja MoJIbcKara
acaboBara iMs ByHycb (Bonus). T'aTa ckapodaHbl BapbIsHT iMsA baHageHmypa
(Bonawientura)'®. 3adikcaBanae Ha Besapyci npossimrua Bopak — acaGoBae
iMs1, AKoe 3’AyJIAera CKapoYaHbIM BaphIAHTAM CTaPaXXBITHBIX CJIABSIHCKIX
CKJIaflaHbIX iMEHay Borzy-mir, Borzy-gniew, Borzy-(w)uj, Bole-bor'”. HasyHacip
cydikca -ex y ckyiaA3e Mpo3Bimda TakcaMma MoXa CJIYXKBIIb YKasaHHeM Ha
SITO TIOJIbCKAe Maxo/kKaHHe (THIM a[jbIMEeHHbIX MMPO3BilIYay 3 I3ThIM cydikcam
y nmaJiAkay cycrpakaenia aaBoJii yacra: Gierek, Stawek, Jurek). ITpo3Bimua
Bapuam yTBOpaHa aj iMs, AKoe 3’AyJidenila pa3MOYHBIM BapbIAHTaM iMeHi
BapHapd cTapaxpITHarepMaHcKara naxopkaHas (3 ber — ‘msAnsen3s’ i hard —

16 1. Stownik gwar polskich, utozyt Jan Karlowicz, Krakéw 1900-1911.
7 I'n. Maria Malec, Staropolskie skrécone nazwy osobowe od imion dwucztonowych,
Wroctaw-Warszawa—Krakéw-Gdanisk-16dz 1982.
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‘MoIHBI, IyXsl’). @opMma Biernat 3adikcaBaHa MmoJibCKiM JiiHTBicTaM basblieMm
LixaHokoMm'®. Y acHOBe Tpo3Bilua 3steManmoaiu acabosae iMs 3blzMyHO
(Zygmunt) — noJibCcKi BapBIAHT cTapakbITHarepMaHckara imeHi CicizmyHo.
Hoco6iT npossimva Kpsiuiarogiu — Hamyagak yajgaseka mna imeni Kpouu
(Krysz) abo Kpwiuwiko, Kpsiwats (Kryszko, Kryszeri). Ba3suib LlixaHOK aqHOCIIb
ix ;1a JiKy pa3mMOyHBIX BapbIsAHTay Katasinkara iMsa Kpsiwumog (Krzysztof).
IMpossimrya Caba y3Box3iiia aa rpavackara acabosara imsa Caba (Saba),
sIKoe 3acBeuaHa baspuieM LlixaHI0KOM Ha MOJIbcKa-0es1apycKiM MaMesXKbl.
MsIpKyI04bI TIa yCiM, I3Ta MOJIbCKA-KATAJIIIKI BapPBIAHT [[APKOYHBIX iMEHAY
Caseamuil, Cagea. [Tpo3simya Conam ytBopaHa aj acabosara ima Conam
(Sopot). Bazpuib llixaHIOK pa3rJisifjae Aro K CKapoYaHbl BaphIAHT OibJiericka-
ra imsa Hozogam (Jozafat). TIpo3simrya CmamnKoycki BRITBOPHAE af] Ha3BbI
HaceJjieHara nmyHkta Cmamnkoga (Stepkowo), sikoe yaMiHaella ¥ moJibCcKix
CTapaXbITHBIX IOMHiKaX. Y acHOBe Ha3BHI [TaceJIiliya cTapanoJjibckae ckapo-
yaHae acaboBae iMA Step (a AByxacHOYHBIX iMéHay Nieu-Step abo Po-step),
3a(ikcaBaHae moJibCcKai JiiHrBicTkai Mapsisiii Maserr'?.

3.3. [IpafacrayHivas KoJIbKaclb Npo3Bilyay y 6esapyckai aHTpanaHiMiu-
Hal cicTaMe BHIAYJIsAEe ¥ CBAEH JIeKCiYHAl acHOBE MaThIBAIIBIITHYIO CyBs3b
ca cJI0BaMi IOJIbCKall MOBBI, fAK JIiTapaTypHbIMi, Tak i ApiaaeKTHBIMI Y. Tak,
azyJTbHaAMOYHbLA TIOJIBCKiA af3iHKI 3HAUIILTI aiyTI0OCTPaBaHHE § HACTYITHBIX
OeJlapyckix mpo3Bilyax.

Hamnpeikian, mpo3simua Acadusl yTBOpaHa ajf aHajariyHara mpas-
BaHH/A ca 3HAUSHHEM ‘TieplIanacssieHel], 3acHaBaJIbHiK HOBara naceJinria
(acagpr)’. CioBa ocaduuli 6BIJIO IIBIPOKA pacmaycmjkxaHa y crapa-

6estapyckiMm miceMeHcTBe, acabsiBa ¥ XVII cT., y nepeiag yBaxoaKaHHSA

18 Tyt i masett npsl ciackuTkax Ha Baseuia Llixanioka Maelia Ha yBa3e BhIAaHHe:
Bazyli Tichoniuk, Imiona i ich formy na pograniczu polsko-biatoruskim od wieku
XVI do roku 1839, Zielona Géra 2000.

19 ', Maria Malec, Staropolskie skrécone nazwy..., TaMmcama.

20 Mapzen nekcem Ha JIiTapaTypHBIA i JBIAJIEKTHBIA i BBIAYJIEHHE HAAYHACLI CJI0Ba
¥ mosibckai JiTapaTypHail MoBe ¥ 1. 3.3. aXblIIIAyiaacs naBojJjle BhAaHHA:
Inny stownik jezyka polskiego, t. 1-2. Warszawa 2000. ®@ikcal[pis CJIOBa ¥ MOJIbCKiX
JbIAJIEKTAxX npapspasacs nasoase: Stownik gwar polskich..., Tamcama.
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Gesapyckix semysy y ckian Paust [Tacnastitait. Cam TopMiH osada 3amasbi-
YaHbI 3 TI0JIbCKA MOBHI Ca 3HAUdHHEM ‘maceJtinrya’. [Tpo3simya Jamo6iyxi
MOJHa paciubldpasalb AK ypaJxkoHel a0bo yiaaasbHik Bécki JombiHa an
moJibckaro cjoBa debina ‘my6oBh Jiec’. Y mpo3sBimusl XK3estic 6aubiina
CyBsA3b 3 TIOJIBCKIM citoBaMm Zeglarz ‘qajiaBek, sKi IJiaBae Ha JIOALHI 3 Be-
TpaseMm; Mapax’. [Ipo3Binriya 3asaHukoycKi maxon3inb aJ mojbcKara cjaoBa
zajgczyk — ‘3aitupik’. CavaTKy rata OBLJIO Ipa3BaHHEM 4YaJiaBeKa, sIKi,
Bifailb, HeUYbBIM HaraJBay Takora 3BspKa — ObIY JlacKaBbIM, TPamATKiM,
nabpasswIiBeIM Aa Jtoasei. [Ipossimya Kamaiyki, BeparoaHa, 3Bs3aHa
3 MOJIBCKiM cJI0BaMm kotwica ‘sikap’. [1ag HazBaii Komagiya BAAOMBI pOAABHI
rep0 MoJIbCKaM MIJIAXTH 3 BbIsABAU sfiKapa. Kamaiyki — TO!, XTO HAJIEXKBIIb
Ja moJibckall nUIAXTH 3 repbam Kamegiya. Tlpossimua Kysagey azHauae
HalyaiKa JyajiaBeka ma npasBaHHi Kysiagel abo Kysial na mpeiMelie Mphl-
MeTHika kulawy ‘kynpraBer’. Y acHOBe npo3sBimua Heymapocslyki ciosa
umrzeé ‘mamepiii’. Y cnaJiydsHHi 3 aJMOyeM He- MPO3BillIya cyagHocinma
3 pyckim npo3sinruam beccmepmuetil. [Tpo3sinmua Itaxemka yTBopaHa aj
aJlHaiMeHHara npa3BaHHs#A, y aCHOBY fAKOTAa MaKJIaJ3€eHa MOJIbCKae CJI0BA
plachta, ptacheta ‘kaBanak cypoBara nanatHa’. Tak MarJii mpasBaiip yaJjia-
BeKa, AKi Haciy af3eHHe 3 Takora majaTHa. [Ipo3simya IT0303ep y3bIX0-
[A3inp Aa agHaiMeHHara npasBaHHsA, AKOe CyaJHOoCcINIa 3 MOJIbCKIM cJI0BaM
pazdierz ‘kacTpbilla, MaJIeHbKis KaBaJlaukKi JIEHY, AKifd aAA3sJIsM0MIa TPBI
ATO MeplIacHai anmpanoymnsl’. Y nepaHoCHBIM 3Ha4Y2HHI [To30ep — rata 4va-
JlaBeK HeBsJikara pocty. IIpo3sinrua IIpsixay y3bxoA3ile na a3escjoBa
MOJIbCKa MOBHI prychaé ‘cMeyYsIcs, yTBapalb HOCAM XapaKTIPHBIA T'YKi,
neIpckanb (cMexaM)’; y IepaHOCHBIM CIHCE — ‘BBIKAa3Ballb He3aJaBaslb-
HeHHe' . [Tpo3Bimua CKYJIiHOYCKi — BRITBOPHAe aJl mpa3BaHHA CKYJTiHa
ma J13esAHHI MoJibckara 3BapoTHara f3esdcjoBa skuli¢ sie ‘ckypusiia, ca-
rHynua’. Axciosb CkyJtiHa — yajlaBeK carHyThl, 3ropOjieHbl. AcHOBal JJis
npo3gimua Ypy6ieycki naciyxbijia mojbckae cjioBa wrébel ‘Bepabeit’.
V acHoBe mpo3Bimya Lfs1e/1ApoHak nojbckae cjioBa ceglarz ‘Toi, XTo BeIpa-

6Jiste 1pruy’. Tak cama HasblBaella i TOH, XTO ¥3BOA3ilb gax; crpaxap?.

2L . A. Briickner, Stownik etymologiczny jezyka polskiego, Warszawa 1970.
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Y acHoBe acoOHBIX MPO3BilTyay GiKCyla NOJIbCKisA JeKCeMBI p32ii-
HQTbHALL JIaKaJIi3albli.

Tak, npo3Bimua Byzapa naxof3ilp aj npa3BaHHA YajlaBeka Ia 3Ha-
YDHHI IOJIbCKAra JblsUIeKTHAra cjioBa bugar ‘aBag3eHp, Ka3ypka, sIKas J{Ka-
JIIp’, IKOe MOT aTpeIMallb YajlaBek 3’eJIJTiBbl, BOCTPHI Ha A3bIK. [Ipo3Bimua
Baxap y3bIxoA3itib fa MmoJibcKail parisHaabHai jJjekceMbl wacharz ‘HauyHbl
BapTayHiK’, AKOe 3’AyJisgela BHTBOPHBIM aJ] cJioBa wacha ‘HayHas BapTa,
BaxTa’. Y mposBimubl I'em6Oiyki 3Haxo3iI(ija CyBsI3b 3 MOJIbCKIM CJIOBaM
gebat ‘uaymaBex 3 HECMAKOWHBIM XapakTapam abo KPBIKJIBE'. Y HOJIb-
ckai MoBe €cIfpb i iHIIBIA CJIOBBI 3 acHOBal geb-: geba ‘ry6a’, gebarowad
‘KpBIvanb, BeIIyMmBanp’, gebiasty ‘KpwikitiBel’, gebowanie ‘cBapka’. Y acHo-
Be pos3Bimua XKaeysa JIsoKbllb Ipa3BaHHe Ia [J3eAHHI [ToJbcKara Ases-
ciioBa Zegaé ‘xyTka Geraip’. Hocb6iT mposBimmua 32ypcki — ypaaKoHerl
HaceJsieHara nyHkra 3eypck (UspBeHbcki paén MiHckaill BoGJsiacui), Ha3Ba
sIKOTa Maxo3ilp aj Mmojibckara JplsAjieKTHara cJjioBa zgorek ‘HeBsiki maro-
pak’. [Tpossimya JIadak naxo3ime aj npa3BaHH:A Ia 3HAYIHHI [TOJIbCKara
JbplsieKTHara Asesiciosa ledaé ‘msipnens, He cynpaniyJiainia, 3aToiBalb
KpBIyAy . AfnaBeHa, MOXHA MepKaBallb, IITO JI10aK — YaaBeK ISAPILIiBbI
abo capamutiBbl. IIpo3Bimua Kykit y3pIX0/3illb fla MTpa3BaHHA yajaBeKka
Ia 3HAYSHHI MoJIbcKara JbIAJIeKTHara npeiMetHika kuktaty ‘kpsiBaHori’.
[Tpo3Binya ManO3ista maxo3inb aj MmoJbckara azesciaoBa medzi¢ ‘Tpa-
maup JIéH, KaHoIUTi’. MAHO311a — TOHM, XTO BRIKOHBae TaKis Bifgsl pabOTHI.
¥ acHoBe npo3simua PykJiayoy npasBaHHe Pykiiey — ypaJxsHel BECKi Py-
kuti (ApmaHcki paéH Bine6ckati Bo6siactii), Ha3Ba Maxo/3ilb a1 Mpa3BaHHA
Pyxia, sikoe, BeparojiHa, cyagHoCiIa 3 IOJIbcKiM cioBaMm ruklina ‘rpyna,
rypiba’. Y nepaHocHBIM c3HCe Pykjia — yajiaBeK I'py3HBI, ablisoxapaHbl nay-
HaTON. ACHOBY npo3Binua CnpuiHYslHA CKJIafae Mpa3BaHHe Na 3HAYSHHI
noJibcKara parisHajibHara cJjioBa szprync ‘cBaBoJIbCTBEI’. IIpo3BinTya MoxHa
TakcaMma CyaJHOCIIb 3 MOJIbCKIM ParisHaJIbHBIM [13esCJIoBaM sprensowac
‘cBaBOJIBHivAIL’. ACHOBAl [JiA Mpo3Bimua Cmpax, AK MOXHAa MepKaBallb,
nacJIyxbljia npasBaHHe Cmpax I1a IpeIMelle [ToJIbcKara JAblAjieKTHara Mnphul-
MeTHiKa strechlaty ‘laHbLIBL, XKYPOOTHBI, capaMJIiBel’. Afcioyib Cmpax —

yaJiaBek wiXi, HeBsACEbI. [Ipo3Bimua @yeosrs axo3inp af] Mpa3BaHHA mMa
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3HAUdHHI MoJIbcKara AsescioBa fuhowaé ‘yuskaie’. AnnaBenna @yeoto
MO>Xa asHayvalp ‘yigAkauy’. Y acHoBe mpossimrua Ilgaiid310k mpa3BaHHE
Hlgaiida na n3esHHi A3escioBa szwajdraé ‘6anbaraus’. IIpossinrua HImi-
Ppatiubik axo/13inb aj npa3BaHHA [IImipa 1ma 3HAYIHHI MMOJIbCKAra cJjioBa
szmira ‘’siHKa, BhINiyka’'. Takoe mpa3BaHHe Marjo Hajasalllja TaMy, XTO
BaJsiojjae miyHoI1 abo cam 3’syJisAeliia amaTapam BoImiyKi. [Ipo3simrua III5¢h
MOXXHa CyaJHOCIIh ca cKapoyaHal pa3MoyHau ¢hopmain cjioBa wegap,
sikoe 3a(ikcaBaHa ¥ crapabesiapycKaii MOBe sIK 3ama3bldaHHe 3 T0JIbCKail

ca 3HauBHHEM ‘pacrapajHik, SKaHoM 2,

3.4. Af3HavamoIa BeINA/IKi, Kajli Y3BAA3eHHE aCHOBBI ITPO3BilIya Jja MmoJib-
CKiX KpBIHiI] ysyJisellla BeparoJHacHBIM Ha (poHe iHIIBIX MardybIMBbIX TJIy-
MaysHHAY NPO3BilllYHAN 3THIMAJIOTii.

Hampsixtag, mpo3gimua Bysrak MoxXHa ¥3BOA3IIb 1A Mpa3BaHHs [1a 3Ha-
ysHH] Gestapyckara JbpisAJIeKTHAra cjoBa 6yJibl ‘BeITapalrdyaHbiss BOUHL i Oy-

923

Jramsl ‘ynaBoki’., AgHaK y iM Moa OBIllb 3aKJIa/i3eHa i 3HaUdHHE aJ{Haro

3 MOJIBCKIX JBIAJIEKTHBIX ¢J10Y butak ‘6e1k’ abo buta “xayiak, Byrop’, a Takcama

csioBa butaty ‘Byrpasathr’*

. Y mepaHOCHBIM C3HCe I'9Ta MoXa a3Havalb yasia-
BeKa Hapasicrara, ymaprara, HearapopJiiBara abo yajiaBeka 3 kayJiakami Ifi
Byrpawmi. IIpo3simusl I'oy, I'ayyk nepiianayaTkoBa, BeparojiHa, 3’aBijiics sK
rpa3BaHHi yasiaBeka abo na A3esHHi 6eslapyckara parisgHajibHara q3escjaoBa

eaydyp ‘Gerarib, aJCKOKBAaIOYbI;, Hacirma'>

abo aj noJsibekara gacaé — ‘XyTka
icri’. ITaxomxaHHe Mpa3BaHHA MaryeiMa TakcaMma aji IoJibcKara cJIoBa goc
‘maJsika, TpoCcTauka’; y ImepaHOCHBIM COHCE — ‘YajiaBek, fki abamipaenia Ha
MaJIKy, TPOCTaukKy’. JI3Be Bepcii MaryeIMblA i bl TJIyMauysHHI IaX0PKaHHA
npo3gimmua JJpabik: ajn npa3BaHHA Jpabik na 3HaYsHHI GeJlapyckara paris-
HaJIbHara cjioBa 0pabul ‘pabpsr’, T. 3H. YajiaBeK BeJIbMi Xy/Ibl, 3 pa0pami, AKis

THIpYalb, a00 aja npasBaHHA /Jpab na 3HaYdHHI NOJbCKara AblAJeKTHara

2T AM. Bynbika, /[ayHia 3ana3viuaHHi Oestapyckati moasl, MiHck 1980.

BT CrnoyHix 6ey1apyckix eagopak nayHouHa-3axo0HAl Benapyci i Ae naepaHivya,
y 5 Tamax, Minck 1979-1986.

24 T'1. Stownik gwar polskich..., Tamcama.

B CroyHix 6estapyckix eagopak. .., TaMmcama.
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cJjioBa drab ‘1. mastafbl 4ajiaBek, abrOpHYTH cajioMali, AKi ya3eabHiuae

926

V HaBaroJiHiM abpaf3e; 2. JIAHIBH yayiaBek’”® abo ‘BbICOKi HETTPBITOXbBI MYXK-

127

upiHa'>. [1po3Binrya 3mywko MarJio ObIlb YTBOpaHa aj Npa3BaHHA SMyWKa

(Bmywax) na A3esHHI MOJIbCKAara A3esC0Ba zmuszi¢ ‘apyIblib PIJITilHbL

728

noct’*. Axctonb 3mywka (3myulak) — Toi, XTO He IPHITPBIMITiBaelia rnacra.

AJte He BBIKJTIOUaHA, IITO 3myuuca — I'sTa mpa3BaHHE I1a JZ[BCHHHi 6enapyc1<ara

729

porisHajpHara [3escjioBa 3MYUUTiyb ‘TIpbIAYyManb’~”. ¥ IaThIM BBIIAAKY

3Mmyuwka — raTa NpelAyMIIUbIK, 3a6ayHik. [Tpo3sinrya Jlbtuak y3pIX043ilb Oa

230

VyKpaiHckara cJioBa Jiuuak ‘abyTax 3 Jilka’™ . JIeluakogbm HasbiBajli TakcaMma

IIpocTae a/i3eHHe, a ThIX, XTO fe Haciy, — Jibluakami. AJie YTBapsHHE MTPO3Bill-

ya MaryeiMae i aji moJibckara cjosa tyczak ‘rapacki xbixap™!

. [IposBimya
Oxpym TakcaMa He Mae agHasHa4yHara TJIyMausHH:A. 3bIXOA3AYbl 3 ITaKa-
3aHHAY cTapabesiapyckail i cyyacHal 6esiapyckail MOBBI, yTBapIHHIO PO3Bi-
ya nanspasfHivyaia npassaHHe Okpym Ia IpbiMelle IPEIMeTHiKa OKpPYMHbI
(axpymmst) ‘cypoBbl, ynapTsr'. [IppiMeTHIK okrutny €ciib Takcama i ¥ moJsibcKai
MOBE ¥ THIM CaMbIM 3HAUDHHI, 1ITO i § Getapyckai®. Y nepaHoce Ha yajaBeka
Okpym — raTa yajiaBeK cypoBara HopaBy. A ¥ pycKaii MOBe OKPYMHblil — “TOH,
XTO Mae aJHOCiHBI [ja BeIpaby af3eHH:A’. Maroriiia i iHIIbIA poJHACHBIA CJIOBBI
oKpyma, okpymul ‘afi3eHHe’, oKpy4usams ‘abMOoTBallb, abBiBallp’ i ‘anpaHarp’,

133

OKpymMHUK ‘TIppIOpaHbl ™. Ca 3HaYSHHA ITHIX CJIOY BBIHIKAae, IIITO CJIOBA OKpYm
MAarJjIo CJIyXBIIb IJI1 aba3HAYSHHSA Taro, XTo BeIpabJise af3eHHe, i JKbIBaIl-
I[a ¥ 3HaUSHHI ‘maBel]. ¥ acHoBe Ipo3Biliya Poil afjHaiMeHHae pa3BaHHe
IIa agHBIM ca 3HAY2HHAY A3esAcsIoBa poiys. Y MOJIbCKall MoBe roi¢ — ‘OypHa

npasyIAIa, Mellb BIOYXHBI XapakTap™, ‘paHTasipasalib, Maphllp’ — TOE X,

1. Stownik gwar polskich..., Tamcama.

%7 I'n. Inny stownik jezyka polskiego..., Tamcama.

28 1. Stownik gwar polskich..., Tamcama.

29 I'n. Typaycki coymik, y 5 T., Misck 1982-1987.

01 B. I'puHYeHKo, C/T0BHUK YKpaiHCcbkoi Moau, B 4 T., Kieeb 1907-19009.

31 1. Stownik gwar polskich..., Tamcama.

32 Tamcama.

3. Bnagumup [dainb, Tosikoablil €J108apb HCUB020 GeTUKOPYCCKO20 A3blKaA, B 4 T.,
Mocksa 1978-1980 (dakcumusbHoe nepeuss. mno usfg. 1880-1882 rr.).

34 I'n. Stownik gwar polskich..., Tamcama.
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136

mTo Geapyckae Mpoiyb™, a y pyckail MOBe poums — ‘Kanpsiziip’®. Y acHose

npo3Birua Pyoicbiyki npassanHe Pyocsl af 6esiapyckara AblsyIEKTHAra pyichl

‘3 pyabiMi (pbDKbIMI) Bastacami’

. 'Y raTRIM 3HAYSHHI cyioBa pyaculi (ruZy)
(ikcyera i  pariAHaIBHBIX CJIOYHIKaX pycKar i moJibcKaii MOBhI>, Hemarysi-
Ma BBICBETJIillb, CJIOBAM 3 IKOM MOBBI MaThIBaBaHae MPO3BilIya. 3bIXOAHBIM
JIUTst YTBApaHHs Mpo3Biiua Cikopcki HatiboJIbIl Beparo/jHa MacyIyXbljia Ha3Ba
Bécki Cikopwuiya (I'poazeHckara paéHa I'poazeHckaii BobJiactli) — MarysiMae
Meclia HapakaHHA abo yiafgaHHA Mepiiara Aro Hock6ita. Y acHOBe Ha3BbI
BECKi mosibcKae cJioBa sikora ‘cinina’ abo ykpaiHCcKae JbIsJIEKTHAE CJIOBA
CUKOpKa 3 THIM a 3HausHHeM™. [Ipo3Binrya CKypuaey HaJIeXbllb HALTYAIKY
yajiaBeka Ina rnpassaHHi Ckypu (Ckypuail), sikoe yTBapbUiacsa abo na A3esHHi
Genapyckara JplsiyleKTHara Ji3esicjioBa CKypublyb ‘criapaJiizaBallp’ abo a1 rmoJib-
CcKix cyioy skurcz ‘cytapra’ i skurczy¢ ‘3ectii cyraprait’. [Ipossimua Cypéina
Moxa naxof3inp ag acabosara ima Cypeiia — pa3MoyHara BapbiAHTa iMsA
Capain, pyc. Cepeun™. Ase HeJibra BBIKJTIOUBILb i BEparofAHacIlb yTBAPSHHA
MpO3BillIya af] MOJbCKara CJjoBa surwa ‘Bsjtikas Tpy6a, cypma’™! muisxam
AastyusHHA cydikca -U1a. Y raTeIM BbIMaAKy Cypeiia — raTa ToH, XTO rpae
Ha cypBe, abo npocTa yJaaJabHiK ryqHara rojacy. ACHOBail 114 nIpo3Bimiya
Yeieap, Yeleapay naciiyxbla cJ10Ba 4ueapb, yTBOpaHae Ia A3esAHHi A3esAcsioBa
czyhaé (uueams), Aki afi3Havaena ¥ crapanosbekKix i crapabenapyckix mich-
MOBBIX [TIOMHiKaX, a Takcama y CsioyHiky B.'pbIHUSHKI ¥ 3HAUSHHI ‘3HaX0-
Asinna y 3acajze 3 MaTall BbICAUBIIb Karo-H. (4ajiaBeka, XbIBETY, NTYIIKY) .
Y Crnoyniky 6enapyckaii mogut 1. HacoBiua uueams a3zHavae ‘3100Ha nasiparp,
raBaphlllb y 3JI0OCHBIM TOHE’. Y MPO3Billlybl MarJjio aJJjIrocTpasalia sk crapa-
JKbITHAe, Tak i OOJIBII MO3HsIe 3HAUSHHE. Y acHOBY Ipo3Bimrua YyJsriH Marjio

OBIIb MAKJIa3eHa Mpa3BaHHe Yysrel ma 3HAUdHHI Oejlapyckara MpbeIMeTHiKa

35 . A. Briickner, Stownik etymologiczny..., Tamcama.

36 . Biagumup Hasb, Toskogslil c106aps. .., TaMcaMa.

3 I CrnoyHix 6e/tapyckix eagopak. .., TaMmcama.

%8 1 Bragumup Hdass, Tostkoaslil c108aps..., Tamcama; A. Briickner, Stownik ety-
mologiczny..., Tamcama.

T B. I'puHuYeHKO, CJTOGHUK YKPAiHCbKOL MOGU. .., TaMcaMa.

‘0T A.B. Cynepanckasi, C;108apb HaApOOHbIX (opm pycckux uméH, Mocksa 2010.

! I, Stownik gwar polskich..., Tamcama.
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YyJTbl ‘yBaXKJTIBBI, CIIATAJTiBBL, YPAXJIiBE'*? a60 ‘MacyXMsIHBI, YBaXKJIiBbI' ",

244

‘abaustiBHL, XKbIBBI . 3 Apyrora 60Ky, acHOBall MarJio acJIyKbillb Ipa3BaHHe

245

Yysia ma 3HAY3HHI MOJIbCKara cJioBa czuta ‘anyuki, abpeiyki™®. Tak marsi npas-

Ballb yajiaBeka, fKi 3aliMaycs IpoJiaxkaM paLITKAY TKaHiHbI IacsiA KPOMKi.

3.5. Ilospckasa MoOBa MarJjia TakcaMa CJIy>KbIlb NacAp3AHILal Ipsl TPaHC-
mapTalbli 3 iHITBIX MOY JieKceM, siKis 3adikcaBaJtics ¥ acHOBax OejlapycKix
MIpo3BiNIyay.

Hanpeikaz, y npo3simua Bypw Mae HAMeLKisA kapaHi (a HaMenkara
Bursche ‘xyiomiery’, ‘MasiaZibl 4ajaBek’; ‘BydaHb (pamecHika)’; ‘ciyra’; ‘cTy-
JI9HT (4IieH cTyAsHLKal Kapnapalpli ¥ 'epmaHnii)’. Ajie He BBIKJIIOYaHA, IITO
MepIIbIMi F'3Ta CJI0BA 3arasblublli MajisAKi abo JITOYLbL. Y MoJbCcKall MOBe
bursz — raTa CTyOHT, MaJIafbl YaiaBek, sKi Becesia MPaBOA3iLlb XKBIIIE.

46, 'V acHoBy mposBimua Jlam3axi

VY nitoyckaii MmoBe bursas — ‘xjonery
IakJaj3eHa npasBaHHe Jlam3ak, MaTbiBaBaHae aryJjbHBIM Ha30yHikaM
Jtam3ak. CiioBa dikcyeniia ¥ noJbCKiM JbIsJIEKTHBIM cJIOYHIKY fHa KapJio-
Biua i pyckim Crogape Y. [lania. Ajie cjoBa raTae na cBaiM Inaxo/kaHHi He
IoJibCcKae i He pyckae. IHO y3bIXOA3il(p Aa HAMeLKara ckjajaHara cjoBa
Lamsak ‘ckypaHas cymka, Top6a’. Ha riyiebe ciaBsHCKiX MOY cjioBa ObLIO
repaaryyaHa i repaacasHcaBaHa. Y moJibcKail MoBe tamzak rata ‘XiTpyH,

247

CIpHITHATA; OeqHBL AYPal, AKi 3aliMaeliiia 36opaM aHyuy'"’. ¥V pyckaii MoBe

Jlam3sak rata ‘Tropba, rereHas 3 Jbika’*®

. ITpo3einrya CruteHdap maxoA3ilb
aJ1 aqHaiMeHHara rmpa3BaHH [1a 3HAYSHHI JIalfiHckara cjiosa splendor ‘GIsCK,

BsJTiKambIIHAcIp'. Tak Marii Ha3bBallh YajlaBeka [IAXeTHara poAay, Tou,

2, TrrymauambHel CIOYHIK bestapyckail moeel, y 5 T., MiHck 1977-1984.

Bl Hacosiu, CrroyHik 6estapyckati mogst, Minck 1983 (daxciminbHae b Crrosa-
pA bbstopycckaeo Hapbuia, Cnb. 1870).

* T'1. Mikosa Kacensaposiy, Biyebcki kpaéagwl cioyHik (mamap’samst), Menck 2011
(daxkciminbHae nepasb. aBosie: Bine6ek: Boif. Birje6ckara Axpyrosara TaBa-
pricTBa KpassHaycTBa i BeiaBelTBa «3aps 3anaja», 1927).

5 I'n. Stownik gwar polskich..., Tamcama.

6 I ML B. bipsina, benapyckaa aHmpanauimia. .., TamcaMma.

47 I'n. Stownik gwar polskich..., Tamcama.

“® 1. Bragumup [dasb, Tosikoaestil ctodaps..., Tamcama; A. Briickner, Stownik ety-
mologiczny..., TaMcama.
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IPBIHA T'ATIOHEHKA

XTO BbI3Hauaycs cjaBaii, OaraifiieM. HatiboJibin BeparogHa, mTo 3 JaThHi
cJI0Ba OBLJIO 3ama3blyaHa y MoJIbCKYI0 MOBY 3 THIM Ka 3HAUSHHEM i Ha ryiebe
oJIbCKal MOBHI IlepayTBapeliacA ¥ nmpossimya. [Tpossinmua Ilitaeoycki na
maxo/kaHHi HAMelkae (az cyioBa Schlage — MOITHBI yaap; MoJIaT, TPaMOOy-
Ka). AZCIoJib xa GeJlapycKisf CJIOBH uLiAea ‘TpamMboyka, JOYOHA'; uutecays
‘crsbalib, Oillb, MaAraHALnb myrain’®, ¥ 6eJlapycKyio MOBY I'STHIA CJIOBBI Xy T-
Y5H 3a YCE MPBIUILTI ITpa3 MOJIbCKYIO MOBY, Y AKOU szlaga a3Havae ‘mpbuiafa

0V acnHoBy npossimua III3Hd31i1

nJiA 3ab0iBaHHA MaJiAy y 1maxiie; TapaH
HaMOOJIBII BeparofHa Makjaa3eHa MoJIbCKae cJioBa szedziot ‘mpaynanae
MAKPHIIE A 1axa; TOHT, ApaHKa' (an HAMeIkara cjioBa Schindel 3 ThiM
’a 3HaysHHeM). [Tpofak HochOiTa Takora Ipo3simrya Mor ObIIb 1a npadecii
CcTpaxapoM.

VY 1pJIbIM AaHBIA STHIMAJIariyHara aHasii3y Ja3BasiAolb KaHCTaTaBallb
pa3HarUIaHaBhl OJIBCKI MOYHBI VIUIBIY Ha OeJlapycKy MPO3BilIuHYIo Ccic-
TaMy. AG’éM raTara ynsiblBy AaBOJIi pajicTayHiubl i ckiaagae kass 10%
npo3Bimryay 3 Hamai Beidapki (3 2500 agBosibHa agabpaHbIX CydacHBIX
GeJtapyckix nmpo3Bimuay 237 aA3iHak ThIM I{i iHIIBIM YbIHaAM — papMaJsibHa
abo maBo/iJie 3HaYSHHA MaTHIBYI0Yall aCHOBBI — CYaJHOCALILA 3 ITOJIbCKiMi).

Hagat TO#1 agjHOCHa HeBsAIiKi pparMeHT, ITpaaHajli3aBaHbl ¥ apTHIKYJIe,
CBe/IYbILlb, IIITO YyTBAapaJIbHbIA KaMIIaHEHTH OeslapycKix Mpo3BilIiay risiooka
MyCLiJIi KapaHi ¥ TicTOPbIO i KyJIbTYypy HallbIX Ipojkay. ¥ ix yBacoOJieHBI
KBILLIEBBI IOCBE/] NAIAPIAHIX MakajeHH:AY, apbiriHabHasA MOYHas TBOpYaclib,
MyZApaciip, fociin, paHTasid, acabsiBaciii BepaBbI3HAHHA. | X0I1b, K Jlivallb
HaABYKOYIIbI, «<dTHAC Yacliell BhI3HAYaella npas iMs, a He Ipas Ipo3Bimya»’!,
MaThIBaBaJIbHBIA ACHOBHI MPO3BilTyay TakcaMa 3THiYHa iH(papMaTbhIyHbIA.
V¥ cxiiagse npossinuay npajcraysieHa 6araras najaiTpa MOYHBIX dJleMeHTay
3 KyJIbTypHara bl HaLIBIX MPOAKAY i, AK J3MaHCTPye Hall MaTIPbhIA,

BbIpa3Ha BbIAyJieHa CTYIeHb i XapaKTap CyBA3:Ay 3 iHIIBIMiI HapoAaMi.

T CrnoyHix 6estapyckix eagopak..., TaMmcama.

%0 I1. A. Briickner, Stownik etymologiczny..., Tamcama.

3L A. Cieslikowa, M. Malec, Kryteria wlqczania nazwisk z ziem pogranicznych do opra-
cowania Antroponimii Polski XVI do XVIII wieku, [y:] ,,Studia stawistyczne” 1. Na-
zewnictwo na pograniczach etniczno-jezykowych, Bialystok 1999, s. 70.
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BEJIAPYCKIA ITPO3BILIYEI 3 [TOJIbCKAMOYHBIMI ACHOBAMI

Belarusian surnames with the Polish origin

SUMMARY

In the article Belarusian surnames with the Polish origin the Polish influence on
the system of Belarusian surnames is considered. The extra- and intra linguistic
reasons that determined the Polish language influence are emphasized. It is
shown, that first of all it is revealed not is the formal examples, particularly in
the frame of the surnames with formants -ski, -tski, but in the content of the basis
frames. The following groups of Belarusian surnames which have the features of
the Polish influence are clarified:

+ the surnames of the Polish vowels (Blotsky, Glymbotsky, Szydlowski and under);

+ the surnames with the basis of Polish-Catholic proper name (Bunus, Zygman-
tovich, Stempkovsky and under);

+ the surnames with the etymological basis originating from the Polish lexe-
mes (Zheglis, Skulinovski, Tsyglyaronak and under), including regional (Vahar,
Zhagula, Fugol and under).

+ The examples when connection between the basis of the surname with the
Polish words looks feasible (Zmushko, Lychak, Survila and under), as well as
the situation, when the Polish language played an intermediary role in trans-
ferring of the foreign (mostly German) lexemes, which the motivative basis
of the Belarusian surnames (Bursh, Lamgzaki, Shendzil and under) are denoted.

KitiouaBbla cJIOBBI: OeJlapycKis IPO3BIlIybl, IPO3BilllYHAA aCHOBA, MaThIBAIIbIH-
HadA 6asa, kaTadinkisa ¢dopMmel iMEHAY, MOJbCKas arajacoyka, MOJIbCKi VIUIBLY,
MoJIbCKae MOyHae Macsap3AHIITBa.

Key words: Belarusian surnames, family basis, motivational base, Catholic forms
of names, Polish announcement, Polish influence, the Polish language mediation.
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